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УДК 811.511.2 
Филологические науки 
 
Статья посвящена рассмотрению числительного «один» в нганасанском языке. Изучение данного числи-
тельного проводится в сравнении с селькупским числительным «один». Нганасанское числительное «один» 
исследуется на разных хронологических этапах. Особое внимание уделяется изучению семантики числи-
тельного. Числительное передает не только значение количества. Оно несет определенную семантическую 
нагрузку. В исследовании используется материал близкородственных языков. 
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В истории науки при исследовании специфики числительных использовались различные принципы и 

высказывались порой противоречивые мнения о лексико-грамматическом статусе числительных в языке. 
Трудность описания числительного связана, прежде всего, с определением его места в системе частей речи. 
Обычно числительные выделяются в отдельную часть речи на том основании, что они представляют собой 
группу слов, объединённых значением числа, количества, счёта. Однако это значение как частное можно 
обнаружить в словах различных частей речи [1, с. 99-100; 7, с. 10; 9, с. 43]. 

В настоящее время цель исследования числовых имён заключается в уяснении того места, которое зани-
мает числительное в системе опосредованных языком знаний. Эти знания принято называть «языковой кар-
тиной мира», под которой понимается отражение в семантике языка более широкой концептуальной карти-
ны мира. Таким образом, изучение класса числительных должно включать рассмотрение: 

1) содержания концептуальной сущности, обозначаемой этим классом; 
2) путей её вхождения в структуру внутреннего лексикона; 
3) способов взаимодействия этой сущности с другими концептуальными сущностями данной структуры 

в процессах номинации [6, с. 6-44]. 
В нганасанском языке отмечены две отличные формы числительного «один» на разных хронологических 

срезах. В имеющихся источниках нганасанское числительное «один» зафиксировано в следующих вариан-
тах: gree [18], ˜o’ai’ [17], ŋoBaj [10], Cу”ой [14], ŋu”аj’’, ŋu”oj’’, ŋuoj’’, ŋoj [5], ŋu”кi”, ŋu”кj [16]. В записях 
Ф. Й. фон Страленберга (XVIII век) числительное «один» имеет форму gree [18, S. 127]. Форма числитель-
ного gree «один» вносит определённые коррективы в становление системы числительных первого десятка 
не только нганасанского языка, но и всех самодийских языков. Форму gree можно сопоставить с первым 
компонентом селькупского числительного «девять», зафиксированного на том же историческом срезе okre-
sia-wet букв. «один с десятью» [3, с. 118]. 

В соответствии с особенностью нганасанской фонетической системы слова с гласного -о-, а также с гласных 
-u-, -æ- не начинаются [12, с. 28, 29], поэтому гласный -о- должен был в анлаутной позиции либо получить 
предшествующий звук ŋ, либо ему подлежало быть утраченным. Если нганасанский и селькупский языки имели 
на определённом историческом этапе общее числительное «один» *ogree ~ okre, то можно предположить, что 
нганасанское *ogree утратило начальный элемент. Таким образом, форма gree обособилась от селькупской 
формы okre. В этом случае анлаутный согласный g < k должен выполнять функцию этимологического корня. 
Среди числительных «один» в самодийских языках на данном этапе исследования аналога ему не находится. 
Потеря в форме числительного gree «один» этимологического корня *о- вызывает сомнение. 

В материалах М. А. Кастрена (XIX век) числительное «один» в нганасанском языке зафиксировано в фор-
ме ˜o’ai’ [17, S. 193], которая вытеснила раннее существовавшую форму gree, и, таким образом, оно прибли-
зилось по звуковому облику к числительному «один» в ненецком и энецком языках: нен. Cоб” (Cопой), 
эн. Cолю, Cо, Cоб, ср. сельк. ok2r [19, S. 28]. В трудах Г. Н. Прокофьева, посвящённых нганасанскому языку, 
числительное «один» также выступает с корнем *о-: ŋoBaj [10, с. 67]. 

Особо следует отметить появление протетического ŋ в анлауте нганасанского числительного ŋoBaj [10], 
Cу”ой [12], ŋu”аj’’, ŋu”oj’’, ŋuoj’’, ŋoj [5], ŋu”кi”, ŋu”кj [16] «один». В ненецком языке данный звук появля-
ется перед заднеязычными гласными (т.е. u, o) в анлауте [15, с. 28]. В остальных самодийских языках (энец-
ком и селькупском) протетическому ŋ соответствует отсутствие согласного в начале слова, ср., нен. ŋamza 
(собств.: «мясо»), эн. бай ossa, нган. ŋкmsu, сельк. apsy «еда» [12, с. 19; 13, с. 69; 14, с. 366]. 

Иногда числительное «один» в сочетании с существительными может терять гортанный смычный в ин-
лауте, например, nond'iθe ŋuoj’’ mā’’ «стоял один чум»; ŋuoj’’ mota hujk'irma ŋomäj ńintu’’ hujk'irma «одна 
нитка сучёная, другая несучёная»; ŋuoj’’ ńö ŋukagaj’’ bajkaaj’’ d'ern2 ŋondalka iśüða «один ребёнок среди 
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множества стариков будет умницей» [5]. По мнению Е. А. Хелимского, гортанный смычный, чётко артику-
лируемый в ауслаутной позиции, в середине слова обычно реализуется всего лишь как перерыв (остановка) 
в звучании после произнесения гласного. Этот перерыв в звучании может отсутствовать, т.е. срединный 
гортанный смычный редуцируется до нуля [16, с. 192]. На определённом этапе развития нганасанского язы-
ка мог произойти переход дифтонга в монофтонг, ср. uo ~ o. Однако Н. М. Терещенко таких чередований в 
нганасанском языке не отмечает. 

Учитывая возможное опущение гортанного смычного в инлаутной позиции и фонетические изменения 
гласного звука, нганасанское числительное «один» могло иметь упрощённую форму ŋoj [5]. Подтверждени-
ем этого предположения служат формы числительного «один», зафиксированные в полевых материалах по 
нганасанскому языку, например, ŋoj tanθa tūo’’ θod'üθa «одна семья приехала из тундры»; taniä kejta ŋoj 
ŋanasa ŋomt'ütu «на другой стороне один человек сидит» [Там же]. В этом случае количественное числи-
тельное ŋoj [Там же] раскладывается следующим образом: ŋ-o-j-, где ŋ – протетический согласный, o- ко-
рень, -j – суффикс. 

С точки зрения современного состояния языка, в структуре нганасанского числительного ŋo”aj’’ ~ 
ŋu”oj’’ [Там же] «один» выделяется этимологический корень *о- ~ *u- и три суффикса -”a ~ -”o, -j, -”. 

В нганасанском языке для числительного «один», содержащего исторический корень *о-, обнаруживается 
этимологическая связь с лично-определительным местоимением от данной основы: ŋone «сам» [Там же],  
ср. сельк. o-n «сам». Лично-определительные местоимения указывают на самостоятельность субъекта или объекта 
в совершении того или иного действия, на независимость его от каких-либо других действующих лиц [12, с. 168]. 

Суффикс -”a ~ -”o, вычленяемый в структуре числительного ŋo”aj’’ ~ ŋu”oj’’ [5] (в синхронии наблюда-
ется переход o > u) «один», является сложным, но весьма продуктивным. Производные с суффиксом -”a ха-
рактеризуют предмет по его пространственным измерениям, а также по свойствам и качествам, представ-
ленным в максимальном объёме [2, с. 74]. 

Суффикс -j является простым первичным суффиксом. По мнению Е. П. Больдт, значение данного эле-
мента восстановить трудно. Он появляется у основ со значением абстрактной множественности, например, 
süoptaj «правда», d'amüj «голос» (когда звучит что-то мягкое, напев), kimaj «бледность» [Там же, с. 27-28]. 
П. М. Коптелов отмечает, что в нганасанском языке формант -j по своей функции близок суффиксам обла-
дания. Он нередко употребляется вариантно с суффиксом -”a [8, с. 83]. Наличие в структуре числительного 
суффикса -j, маркирующего абстрактную лексику, даёт основание относить числительное ŋo”aj’’ ~ ŋu”oj’’ [5] 
к более позднему слою лексики нганасанского языка. 

Последним элементом в структуре числительного является гортанный смычный. В настоящее время 
суффикс -” (гортанный смычный) как словообразовательный исследователями не выделяется. Он входит в 
состав суффикса -a, образуя с ним сложный суффикс -”a [2, с. 74]. Гортанный смычный в структуре нгана-
санского числительного «один» скорее являлся основорасширителем, чем словообразующим формантом. 

В селькупском языке числительное ok2r «один» представляет собой корневую основу, но по отношению к 
прошедшим эпохам в нём можно выделить этимологический корень и суффиксальные морфемы. Морфоло-
гические швы при членении слова совпадают со следующими границами: o-k2-r ~ o-kk2-r. В структуре числи-
тельного выделяются два суффикса: -k2 ~ -kk2 и -r. В группе родственных языков числительное ok2r занимает 
в синхронии обособленное положение, оно не имеет аналогов своей звуковой форме ни в одном из них, одна-
ко, имея, один с ними этимологический корень. Корень селькупского числительного «один» о- сопоставляет-
ся со следующим рядом слов: ol2 «голова, морда, лопасть (весла)», ol2t qum «вождь (главный человек), на-
чальник», olamqo «начать, хотеть»; ol2, ol «голова, вершина, устье реки», old2go «начинать» [4, с. 18-19]. 

В энецком языке для количественного числительного «один» имеются три слова с одним корнем: Cолю, Cо, 
Cоб. Это, видимо, объясняется тем, что некоторые из них адвербиализовались и, оформившись рядом суффик-
сов, перешли в класс наречий с другим значением, например, Cобкун «однажды», Cод «вместе» [11, с. 3]. 

Подводя итоги данной статьи, важно отметить, что в нганасанском языке количественное числительное 
ŋo”aj’’ [5] «один» по своей структуре является корневым. В данном числительном выделяется этимологиче-
ский корень *o-. Сравнительно-исторический аспект исследования показывает, что в сфере числительных 
первого десятка в нганасанском языке произошла смена начального элемента числового ряда в период между 
письменными фиксациями XVIII-XIX вв.: на смену форме числительного gree [18] пришла форма ŋo”aj’’ [5] 
«один». Сопоставительный аспект исследования позволяет заключить, что нганасанский и селькупский язы-
ки на каком-то историческом этапе имели близкие по звуковой форме варианты числительного «один»: 
нган. gree [18] и сельк. okre [3]. Но по письменным фиксациям XIX века нганасанское числительное «один» 
соответствует звуковой форме числительного в ненецком и энецком языках. 
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NGANASANS-SELKUP PARALLELS OF NUMERAL “ONE” 
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The author considers the numeral “one” in the Nganasan language, studies this numeral in comparison with Selkup numeral 
“one”, researches Nganasan numeral “one” at different chronological stages, pays particular attention to the research of semantics 
of the numeral, tells that the numeral transmits not only the meaning of quantity, but it has certain semantic meaning, and for the 
research uses the material of closely related languages. 
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Филологические науки 
 
Обоснована необходимость изучения персуазивности рекламного дискурса с точки зрения исторической 
дискурсологии. Выявлены основные тенденции и векторы изменений интенциональной составляющей анг-
лоязычной рекламы. Построена типология стратегий, определена их функциональная специфика и особен-
ности языковой реализации на отдельных исторических этапах существования рекламного дискурса. Дока-
зана динамика его стратагемно-тактической организации и показаны тенденции развития. 
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РЕКЛАМНОГО ДИСКУРСА© 
 

Дискурсивная лингвистика является одним из актуальных направлений современной науки о языке. В 
круг ее задач входит выделение категорий и параметризация дискурсивного анализа, исследование си-
туативной вариативности языка в институциональных и личностно-ориентированных типах общения, 
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